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Pexnama nepexiMkaercs co CpeICcTBaMHM MaccoBOil HH(MOPMAIMH, KOTOpbIE
SBJIAIOTCS HOCHUTEIISIMU OIPENENEHHBIX TEKCTOB. Pexnama akTyaibHa IS
HCCIENOBaHUH B OOJIACTH CEMHOTHKH, JIMHIBHCTUKH, IICUXOJIOTHH. SI3BIK
PEKIIAMHOTO COOOIIEHHs BIHsEeT Ha ero 3pdekTnBHOCTS. JIMHrBHCTHYECKH-
MH CpPEeJICTBAMH, UCIIONb3YEMBIMH IS HAIMCAHUS PEKIAMHBIX TEKCTOB, SIB-
JSIIOTCS: JICKCHKA (HAampHMep, aHTOHUMBI), MOP(OJIOrust (CpaBHUTENbHAS U
HPEBOCXO/IHAS CTENCHb NMpPUJIAraTeNbHBIX) M CHHTaKCHC TeKcTa (mapaluie-
JM3M), KOTOPBIC ONPEACISIOT CHIIy BOCIPHATHS PEKJIaMbl MOTCHINAIEHBIM
HOTpeOuTeNeM.
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Kniouesvie cnosa: aHTIMHCKMNA S3BIK; PEKJIaMa; PEKJIAMHBIA TEKCT; CTHJIEBBIC
NPHHLMIBL KIaccuduKarms.

Advertising echoes the mass media, which are carriers of certain texts. Ad-
vertising is relevant for the study in spheres of semiotics, linguists, psychol-
ogy. The language of the advertising message affects its effectiveness. Lin-
guistic specific means used for writing advertising texts are vocabulary (for
example, antonyms), morphology (comparative and superlative degrees of
adjectives) and text syntax (parallelism), which determine the power of ad-
vertisement perception by a potential consumer.

Keywords: the English language; advertisement; advertising text; stylistic princi-
ples; classification.

C mosIBJICHUEM TEXHOJIOTHH, BKITIOYAIONIUX TEICBUICHUE, PANO, Ta3eT-
HYIO MPOJYKIIMIO U UHTEPHET PECYPCHI, M C UX BHEJPEHUECM B IIOBCCITHCBHYIO
KI3Hb peKlaMa TaKkXKe CTajla J9acThbI0 3TOW OOBIIEHHOCTH, TaK KaK IMPUCYTCT-
BYET B KaXJIOM W3 HampaBlieHWH mMaccoBoi mH(popmaruu. PexiramMa nCmomn-
3yeTcs Ui NPHUBICUYCHUS BHUMAHUSA K OOBEKTY PEKIaMHUPOBAHHS IS TOTO,
9T00BI CPOPMHUPOBATH WITH YAEPKATh HHTEPEC K MPOIYKINU. B CBA3M ¢ 3THM
U TOTO, YTOOBI TOOYANTH JKeJaHue MPUOoOPECTH TOT WM HHOW OOBEKT PeK-
JAMHPOBAHUS, PeKJIaMa CO3[aeTCs MPH MOMOIIM PA3TUYHBIX MTPUHITUIIOB I10-
CTPOCHUS TEKCTA C 10 3aXBaTUTh BHUMAHHUE TOKyMIaTeNsl. AHTIIOSA3BIYHAS
peKiIaMa 3aHMMaeT BEIyIIce MOJIOKCHHE B MHPOBOM HH()OPMAIIMOHHOM I10-
TOKE, KaK B IUIaHE 00beMa, TaK U B IJIAHE BIMSHUS, TIOITOMY OYACT aKTyallb-
HO M3YYUTh UIMEHHO T€ PEKIAMHBIC TEKCTHI, KOTOPBIC HAITUCAHBI HA OJTHOM U3
MEXKTyHAPOJHBIX SI3BIKOB — QHTJIHHCKOM.

Cronut 0003HAUYHUTH CTHIIEBBIE OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE JOJDKHBI OBITH CO-
OJIt0JIeHBI B peKJIaMHOM TekcTe [1; 2]:

1. KpaTKOCTh — MHHHUMAJIFHOE KOJHMYECTBO CJIOB, ColepXamux B cebe
MaKCUMYM HH()OpMAITHH;

2. TOYHOCTh M KOHKPETHOCTh — peKJiaMa JIOJDKHA «IIPOJaBaTb» HE BCE
0TOOHBIE TOBAPHI, @ ONPEACICHHBIN TOBAP;

3. JIOTUYHOCTh — BECh TEKCT JIOJDKCH OBITh KOHKPETHO YBSI3aH C TEM, YTO
OBLIO CKa3aHO «JI0;

4. yOeUTeNbHOCTh — YeTKOE MPUBEACHUE JOBOJOB JJIsl TOTO, YTOOBI JJIs
MTOKYIATENs TAaHHBIA TOBap WM YCIyra ObUTH «B PHOPHUTETEY;

5. IpOCTOTa M TOXOJYUBOCTh — TEKCT PEKIAMHOTO COOOIICHUS TOJKCH
OBITh TOHATEH IS BCEX;

6. OPUTHHATIBHOCTh — TEKCT JOJDKEH OBITh HEMOBTOPHMBIM H HWHTEpEC-
HBIM, HE CTOUT yNMOTPeOJATh MaJIOM3BECTHBIE CIIOBA, YTOOBI HE TOCTABIATH
JUCKOM(OPT OTPEOUTETTIO;

7. BBIPa3UTEIbHOCTh — WCIOIH30BAHUE CIIOB, BBIPAKEHHH, CO3TAIOLIIX
sipkre 00passl;
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8. coOTBeTCTBHE TOBapy — HAITMCAHHBIM TEKCT JOJDKEH MOJIXOIUTH TOBa-
Py WM TOMY HPEICTaBICHHUIO O TOBAPE, KOTOPOE MBITACTCS] BOILIOTUTD (CO3-
JlaTh) peKJIaMo/aTeb.

HccnenoBanue ocoOeHHOCTEH aHIIMIICKOTO S3bIKa COBPEMEHHOH peKJia-
MBI ITO3BOJIMJIO HaM BBISICHUTbH Pa3JIMYHbIC JIMHIBUCTUUECKUE M CTHINCTHYE-
CKHE METOJIbl U CIIOCOOBI ITOCTPOCHUS PEKIaMHOI'0 TeKCTa. bbliM BblEIeHBI
CIIEIYIOIINE METOIBl M CIIOCOOBI: aHTOHMMBI M IIPOTHBOIIOCTABIICHUS; CPaB-
HEHHS, CPaBHHUTENBHBIE M NPEBOCXOHBIC MpHiaraTelbHble; snudopa u ma-
pauIe3M; IUTUIICHC, TIOBETUTEIFHOE HAaKIIOHEHHE; UTpa CJIOB.

AHTOHMMBI ¥ NMPOTHBOMOCTABJIEHUSI. DTOT IpUEM BKIIOYaeT B cels
WCTIOJIb30BaHUE TAaKWX CJIOB WJIM BBIPAKEHHH, KOTOpPHIE NMPOTHUBOIIOCTABIIA-
I0TCS IPYT JIPYTY, C LEJbI0 OKa3aTh NPEUMMYIIECTBO HIMEHHO JaHHOTO IpO-
nykra. Hanpumep, One hand towel used multiple times. A single towel used
Just once (Kleenex Hand Towels). B maHHOM cilydae IPOTHUBOMOCTABIISFOTCS
TaKue BBIpaXKEHUs, Kak used multiple times n used just once.

CpaBHeHNsl, CPaBHHUTeJbHbIE W TNPEBOCXOTHbIE NpHJIAratejbHBIE.
JlaHHBII pueM OCHOBaH Ha CPaBHEHUM C MCIOJIB30BAHUEM CPaBHHUTEIIBHBIX
W TIPEBOCXOTHBIX TPHIIAraTelbHBIX, OJHAKO HEOOS3aTeNbHO HATMYHE KOH-
KPETHOTO CpAaBHEHHS MNPONYKIHH, Yalle BCET0 B peKIaMe IMPHCYTCTBYET
TOJIEKO caM (¢akT npeBocxojactsa. Hampumep, The happiest place on Earth
(Disneyland).

IMapannenusm u 3nudopa. [lapamienusm — 3T0 OJUHAKOBOE CHHTAKCH-
YecKoe MOCTpOeHHE (OAMHAKOBOE PACIIONOKEHHE CXOMHBIX WICHOB MPEIIIO-
JKEHUSI) COCEeIIHHMX IpPEeUIOKEeHNH WM oTpe3koB peun [3]. Dmmdopa — 3to
CTHIHCTHYECKass (Urypa, MPOTHBOIOJIOXKHAS aHadope, 3aKiI0Yaromasics B
MOBTOPEHHH OJHHUX M TEX )K€ DJIEMEHTOB B KOHIIE Ka)k/IOTO IapauIe]bHOrO
psana (ctuxa, ctpodbl, mpemiokeHust U T. 1.) [3]. JIorTH4HO OOBEAMHUTH STH
JIBa MOHATHS, TaK KaKk OHM MMEIOT CXOXXYIO CXeMy IOCTPOEHHMS: B Iapajuie-
JM3Me TOBTOPSIIOTCS KOHCTPYKIMH, a B anudope — cioa. Hanpumep, Be in
Collin’s. Be free (Collin’s).

DJUTHIICHC. DJUTUTICUC BKIIIOYAET B ce0sl YITyIIeHHe KaKoro-JIn0o dieHa
MpeJIOKEHUs, KOTOPBIM HEe HECeT 3a co00i 0cOO0H CMBICIIOBON HATPY3KH U
6e3 KOTOpPOTrO CMBICT BBIPRKEHHUS WIH TIPENJIOKCHUS HE MEHsAeTCs (Jare
BCEro 3TO riaroi) [4]. DTOT MpHeM HCIONb3yeTCs C LENbI0 CO3MaTh TUHA-
MHYHOCTB ¥ CAENATh PEKIAMHBIN TEeKCT Oosiee kpatkuM. Hanpuwmep, Ideas for
life (Panasonic). B taHHOM NpuMepe OMYILEH IJ1aroi «to bey.

IoBesnTebHOE HakIOHeHHe. OTHUM U3 4acTO NPUMEHSEMBIX CIOCO-
00B IMOCTPOEHHS PEKIAMHOTO TEKCTa SIBJISETCS MOBEIUTENEHOE HAKIOHEHHE,
KOTOpOE MCIOJIB3YETCsl JJIsl TOTO, YTOOBI OOYIUTh, a TAKXKe yOeIUTh TOKY-
naresisi IpUOOPECTH TOT WJIM MHOW yHUKalbHbIA ToBap. Hampumep, Think

different (Apple).
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Hrpa cioB. Urpa ciioB — 3T0 JUTEPATypHBIN MPHEM, B KOTOPOM CJIOBa
MpENCTaBlICHBI B LIYTOYHOW (hopMe, yalie BCEro OCHOBAHHOW HA OJMHAKO-
BOM 3BYYaHHU pasHbIX cioB. Hanpumep, Get N, or get out (Nintendo).

Takxke CTOMT YYHTHIBATh, YTO HE BCErJa MOYKHO COOTHECTH TOT HIIH
WHOM TEKCT C OINpEAETICHHBIM IPHEMOM, HOITOMY HEPEIKO BCTpEdaeTCs
cMmeuienue cruneid. Hanpumep, Save money. Live better (Walmart). B stom
MpUMepe MOXKHO YBHUIIETh U Mapajliesi3M, U CPABHUTEIBHYIO CTEIeHb Hape-
YHS.

B Tabn. 1 mpencraBieHa 4acTOTa MPUMEHEHHUs IEPEUHCICHHBIX paHee
MPUEMOB HAIMCAHUS PEKIIAMHBIX TEKCTOB (B MPOILEHTHOM COOTHOIICHHH).

Tabnuya 1
YacToTa HCHOJIb30BAHMSA JUHTBUCTHYECKUX H CTHIMCTHYECKUX NPHEMOB NIPU
HANMUCAHUHU PEKJIAMHOI0 TEKCTAa

IIpuem YacToTa HCNOIb30BAHUA

AHTOHUMBI U IPOTUBOIOCTABICHUS 14 %
CpaBHEHHs, CPaBHUTENbHBIE M IPEBOCXOIHbIC 32 9,

o
IIPUJIAraTeNIbHbIE
IMapannenusm u amudopa 15 %
Onuncuc 6 %
IloBenurenpHOE HAKIOHEHUE 25 %
HUrpa cnos 8%

B pe3ynbpTaTe npoBeAeHHOIO HCCIEA0BaHUS MOKHO CIENaTh BHIBOJ,
YTO HanOOJIee YaCTO BCTPEUAIONIMMUCS IPUEMAMH TP TIOCTPOCHUH PEKIIaM-
HOTO TEKCTa Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE SIBJISIIOTCS CPaBHEHMSI, CPABHUTEIbHBIE U
[IPEBOCXOJIHbIE CTENEHHU MPUJIaraTesbHbIX, a TAKXK€ IMOBEJIUTEILHOE HAKIIO-
HEHHe, T.K. peKIaMHBIE TEKCTHI JOJDKHBI MPUBJIEKATh BHUMAHUE YHUKAIBHO-
CTBIO PEKJIAMHPYEMOW NPOAYKIWH, HOJDKHBI MOOYXKIAaTh K ACHCTBHIO WIIN
MIPHU3BIBATh K MOKYIKe. B peKiaMHBIX TEKCTaX AOBOJIBHO YacTO MCIIONB3YIOT-
Csl CIIOBA C MPOTHBOIOJIOKHEIM 3HAUCHHEM (aHTOHHUMBI), IIPOTHBOIIOCTABIIC-
HUS, TapajuleNbHble KOHCTPYKINH, YTO TIO3BOJIACT SIPKO IPOJEMOHCTPHPO-
BaTh OTIMYUTEIHHBIC CBOWCTBA WJIM Ka4eCTBAa PEKIAMUPYEMOH MPOMYKIHH.
PeknmamMHBIC TEKCTHI M3HAYATBHO CO3MAIOTCS KPATKUMH M JTAKOHUYHBIMH, TO-
9TOMY MPOMYCK CIOB (JUIMIICKC) B HUX — SIBJICHUE peakoe. B paccMoTpeH-
HOM MaTepHalie TAKKEe PEIKO BCTPEYaeTcs Urpa cioB. Bo3mMoxHO, 3TO0 00y-
CJIOBJIEHO CJIOKHOCTBIO BOCIIPHUSITUSI TEKCTOB C UIPOH CIIOB, B TO BPEMS Kak
PEKIaMHBIC TEKCThI JJOJDKHBI OBITh MMOHATHBI MACCOBOMY ITOTPEOUTEITIO.
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B cratee paccMaTpuBarOTCsl 300HHUMOCOAEPIKAIINE KOHCTPYKLHUH, HCHOJNb-
3yeMble ISl OIMCAHUs IEPCOHaXEH B 3aBUCHMOCTH OT UX MPUHAIIEKHOCTH
K MYXCKOMY / JKEHCKOMY TONIy. B Xome mccienoBaHUS BBIIEISIIOTCS TPH
TpyNITEl 300MOPGHEIX XapakTepucTHk. Ha marepuane pomanos Diuc Yokep
u 3opsl H. XepcToH NpUBOISTCS IPUMEPEI ¢ YIETOM T€HIEPHBIX 0COOCHHO-
cTeil Toif i uHOM rpymmel. Ocoboe BHUMAHNE yelsieTcs KOPIyCy 300HU-
MOB C COBIAJAIOLIMMHU 300MOP(QHBIME XapakTepucTukamu. Jlaercs mpo-
IIEHTHOE COOTHOIIEHHE YaCTOTHOCTH YMOTpeONeHHsI TeX MM WHBIX HauMe-
HOBAHMM JKUBOTHBIX JJIS1 ONIMCAHUS NPEACTaBUTENEH KakIoW u3 rpyni. Je-
JIaeTcst BBIBOJ O TOM, UTO OOJbIIasi 4acTh MPUMEPOB CIYKHT MapKepoM OT-
pHLIATEIbHBIX XapaKTEPUCTUK IIEPCOHAXKEH POMAHOB.

Knrouegvie cnosa: 300HUMBL; 300MOPGU3MBI; 300I71aroisl; TeHAEp; adpoamepu-
KaHIIBL.

The article examines zoonym-containing constructions used to describe
characters depending on their belonging to the male / female group. In the
research three groups of zoomorphic characteristics are singled out. Exam-
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